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AK JIEKCUKO-CTUIICTHYHOI'O 3ACOBY

(na martepiaJi kiHoTekcTy pomany /[:x. PoyJstinr
«I"appi [ToTTep i Ta¢EMHa KiMHATa»)

A. A. bessenwok, H. B. Cmprox

Anomayis. CTaTTIO TPUCBSYEHO JOCTIDKEHHIO OCOONMBOCTEW Tepekialy METOHIMII Ha Marepiaii
AHIJIOMOBHOTO KiHOTeKCcTy poMmany JIx. Poyminr «["appi Ilotrep 1 TaeMHa KiMHaTa». AKTyalbHICTH 00OpaHOi TeMHU
00yMOBJICHA MAJIOI0 BHBYCHICTIO BHKOPHCTAaHHS JICKCHYHHUX Ta CTWIICTHYHHX MOBHHUX 3acO0IB BHPA3HOCTI Y
KIHOTEKCTaX €KPaHi30BaHUX POMAaHIB 1 HEOOXiTHICTIO MOJANIBIIOTO TOCTIIKCHHS OCOONMBOCTEH 1X BXKMBAaHHSI Ta
croco0iB mepekiaay. Y mpaili BUCBITICHO MOHATTS METOHIMIS Ta KIHOTEKCT, a TAKOXX BU3HAYEHO CIIOCOOH TIepeKary
METOHIMIi B aHTJIOMOBHOMY TEKCTi, 3 TIOMIDXK SIKMX: MTOBHUI MEPEKIIajl, CTPYKTypHE Ta CEMAaHTUYHE MEPETBOPEHHS,
(QyHKIiiHa Ta MeTOHiMiuHA 3aMiHA. IpyHTYIOYHCh Ha HOPIBHAIBHOMY METOMI JEKCHKO-CTIJIICTHYHOTO aHAMI3Y,
MIPOAHATI30BAHO MPUKJIAAN METOHIMIYHHUX OJIHUIIb Ta X MepeKIiaj YKPaiHChKOK MOBOIO.

Knrouosi crnosa: 1eKCUKO-CTANICTHYHI 3aCO0HM BUPA3HOCTI, KIHOTEKCT, METOHIMIs, TIEPEKIIa.

1. BerynHi 3ayBaskeHHs

Ha cporossi KiHO € OJJTHUM 3 HAUMOMYJISPHIILINX BUI1B MUCTELTBA, a KIHOMIEPEKJIa ] IK HOBUI
THUI XYZ0XKHbOT'O NEPEKIIaay cTae 00’ €KTOM MOBO3HABYOT0 BUBUEHHs. [10piBHAHO 13 BepOabHUM
TEKCTOM, JJIsl KIHOTEKCTY XapaKTepHa 3aJIy4€HICTb JI0 HPOLECY MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKALlii.
Moro mepeknaj 3aBxXIM BUKINKAB ITIEBHI TPYAHOII, Yy 3B’S3Ky i3 BXKHBAHHAM JIEKCHKO-
CTHJTICTUYHHX 3aC00iB, 5IKi BUMararoTh JOTPUMaHHS €KBIBAJIEHTHOCTI Ta aJIeKBaTHOCTI Mepe/iayi.
BianoBigHo icHye moTpeba y MOAANbIIOMY BHUBYEHHI METOHIMIl SK JIGKCUKO-CTHIIICTUYHOTO
3aco0y BHpPaA3HOCTI Ta TPYHTOBHOMY aHaJi3i CIOCOOIB TeEPeKyany IbOTO JIHTBICTUYHOTO
(heHOMEeHY y KIHOTEKCTax.

Han mociimkeHHAM MeTOHIMIT Ta 11 mepekiaay sK CTHIICTUYHOTO 3aco0y MpalioBaB psijl
BiTuM3HAHUX Ta 1Ho3eMHMX BueHux. O. O.Ilote6ns, B.M. Tenia, O. O. TapaneHko,
B. I. Kapa6an, B. H. Komicapos, M. M. [llancekuii Ta B. B. 3aiinieBa po3risgatoT METOHIMIIO SIK
Oararo3HauHuii MoBHUH 3aci® BupasHocTi. [1. Hetomapk, JIx. Jlakodd, k. Temop ta P. ['i66¢
HaroJIOIIyIOTh Ha acCUMETpii MOB, sIKa MPOSIBJISAETHCS Y BIJICYTHOCTI MOBHOI BiJMOBITHOCTI MiX
(hopMOI0 1 3MICTOM METOHIMIYHUX OJUHUIIL MPU TEpeKIIai.

Meta pobGoTu moiisirae B y BUSBJICHHI Ta aHalli3l OCOOJMBOCTEH MepeKkiany METOHiMii
aHTJIOMOBHOTO TeKcTy KiHocteHapito JIx. Poymiar «[appi Ilorrep 1 TaemHa KiMHAaTay.
JIOCSTHEHHST TOCTaBJIEHOI METH TMependayae BUPILICHHS TaKUX 3aBJaHb: BUCBITIUTH
MOTPAKTyBaHHS MOHATh KIHOTEKCT Ta METOHIMIS; BU3HAUUTU CHOCOOM NepeKsiagy METOHIMII B
aHIJIOMOBHOMY KIHOTEKCTi; MpoaHai3yBaTH NPUKIATN METOHIMIYHUX OJUHMIB 13 HAJAHHAM
€KBIBAJICHTIB MEPEKIIaly YKPaiHChKOI MOBOIO.

O0’exToM pocaigxeHHsi € KiHoTekcT pomany Jx. Poymiar «['appi Ilorrep i1 TaemHa
KiMHaTay.

IIpeaMeTomM IOCHIIKEHHS CIYTYIOTh OCOOJIMBOCTI TEpPEKIaay METOHIMIl aHTJIOMOBHOTO
KiHoTekcty pomany JIx. Poyminr «I"appi [loTTep i TaeMHa KiMHaTa» yKpaiHCHKOIO MOBOIO.

2. Bukyaa ocHOBHOI0 MaTepiany poooTu

[Tpobnema mocimipkeHHSI CYTHOCTI Ta TMEPEKJIaAy KIHOTEKCTIB PO3IIIAAAETHCS y Mparsix
Takux mnpoBigHMX miHrBicTiB, sk [.[I. Cnumkin, FO. M. Jlotman, T. B. KpomiHoBa, ski
HaroJoUIyl0Th Ha BIAKPUTOCTI 1 aKTyaJIbHOCTI I1€1 TEMH y 3B’SA3KY 13 MOCTIIHOIO MOSBOIO HOBHUX
TEXHOJIOT1 Ta HEeoOXiMHOCTI BHUBYEHHS iX edekTy Ha moauHy. Ha nymKy BHIe3ragaHux
HAYyKOBIIIB, KIHOTEKCT € CUCTEMOIO 3HaKIB, IKa MICTUTb Y c001 sIK BepOaJIbHUH, TaK 1 HeBepOaIbHUI
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KOMIIOHEHTH, CaMe OCTaHHIM 1 CIIpUYMHSE TEeBHI CKiIamHomi npu mepeknami [1]. Hocminuuus
B. B. 3aiitieBa 3a3Havae, mo OKpiM TEpeKiIay CaMHX peIUIiK TMEepCOHaXIB, IMepeKiagadeni
noTpiOHO BpaxoBYBaTH i KOMYHIKaTHBHY HACTaHOBY, 3aKJIaJIeHy aBTOPOM KiHOTEKcTy. Bona
TPaKTy€ TMOHATTA «KIHOTEKCT», SIK TEBHE eMOIliiHe 1 iHpopMaIliiiHe TTOBIJOMJICHHSI HAaIpaBJICHE
Ha perurmieHTa [2].

«JliTepaTypo3HaBYMil CIIOBHUK-JIOBIIHUK» Jla€ TaKe BH3HAYCHHS METOHIMIi: « MeToHIMist
(epey. metonymia — nepetimenysanns) — Pi3HOBUA TpoIma, ONMU3BKOro 10 MeTadopu, B SIKOMY
IIEPEHOCUTRCS 3HAUEHHS CIIiB 3 MIEBHUX SIBHII Ta IMPEAMETIB Ha IHII 3a CyMibKHICTION [3, ¢. 444].
To06To, 3amMicTh Ha3BM OJHOTO IMPEIMETA BXKUBAETHCS HAa3Ba 1HIIOTO, MOB’SI3aHOTO 3 MEPIIMM
MOCTIMHUMHU BHYTPIIITHIMHA YW 30BHIIIHIMH 3B’s3KamMH. Taka CyMDKHICTh MOXE, HAIPHKIA,
BiZIOyBaTHCS MK MICIIEM Ta JIFOIbMH, SKi B HhOMY 3HaXOJSATHCS; MIXK IPEIMETOM Ta MaTepiajioM,
3 SIKOTO BiH 3p0OJICHUI; MIXK ITPOILIECOM Ta Pe3yJIbTaTOM; MIX JII€I0 Ta MPEAMETOM, 32 JIOITOMOTOI0
SIKOTO BOHA BUKOHYBAJIACh; MIXK 3araJIbHUM Ta KOHKPETHUM 1 T. JI. BOHa peryisipHO YTBOPIOETHCS
Ha 0a3i CJIOBOCIIONYYEHB 1 PEUCHB 1 € PE3YJIbTATOM iX EINTUYHOTO CKOPOUCHHS. TOMYy METOHIMIS,
sgka 30epirae TOH YW IHIIMKA CTYHiHb OOMEKEHOCTI B)KMBAaHHS 1 SIKa HE CTBOPIOE HOBOTO
KOHTEKCTYaJIbHO HE3aJIe)KHOTO 3HAYEHHS CJIOBA, BOJOJIE CTATYyCOM MOBHOI'O B)XKMBAHHSI CJIOBA.
3penToro, HOBE CI0BO (HIKCYETHCS CIIOBHUKOM 1 CTa€ YaCTUHOKO CIIOBHUKOBOTO 3a11acy MOBH.

MeToHiIMISI € YacTO BXKMBAHOK SK B YKpaiHCHKIM, Tak 1 B aHMIKCHKIM MoBaxX. Bona
YTBOPIOETHCSI HA OCHOBI B3aEMOJIi1 JIOTTYHOTO 1 KOHTEKCTYaTbHOTO 3HAUEHHS JICKCHYHOT OMHHII],
a TaKOX, SIK 1 1HII JIEKCUKO-CTHJIICTUYHI 3aCO0M, BUKOPHCTOBYETHCS MJISl JOJIABaHHS TEKCTY
O1TBIIOT BUPA3HOCTI Ta sicKpaBocTi. TpynHOII nepekianxy METOHIMIYHIX OJWHUII MOJIATaloTh B
TOMY, 1110, SIKIIO MPH Mepeaaydl MEeTOHIMII 3aCTOCYBaTH OMMCOBHM Mepekyiaa, MOKe BTPaTUTUCS
yacTuHa ii 3Ha4eHHs 1 o0pazHocTi. OCHOBOIO Nepeadi METOHIMIT pi3HUMH MOBaMH MOXKYTb OyTH
yHIBEepCaabHI KYJIbTYPHI IMOHATTS, 3p03yMIJIi TIIbKA HOCISIM Ti€i YU 1HIIIOT MOBH.

Haykosens B. H. KomicapoB Buaisisie OCHOBHI TpyIU MepeKiIafabKiuX TpaHchopmalii, 10
AKMX BXOZSATh MDKPIBHEBI Mepekiafalbki TpaHchopMallii, MpU3HAYEHHSIM SKHX € Mepexia Bij
JIEKCUYHHUX OJIMHUIL J0 TPaMaTUYHUX, 1 HABMAaKU. BiH MOSICHIOE, IO 3a IX JOIMOMOTOK MOXKHA
BIJITBOPIOBATH OJMHMUIII OPUTIHAILY B OJMHUII MEPEeKIaay B BU3HAUYEHOMY CMMCII, TOTPUMaHHS
TaKO1 METOJIUKH JT03BOJIsIE 30epiraTi eKBIBaJICHTHICTh Ta aJICKBaTHICTH Mepekiany [4, c. 46].

2.1. «Jlexcuuni TparchopMariii onucyoTh GopMaibHi i 3MICTOBHI BiIHOCHHU MiX CIIOBAMU
1 CIIOBOCTIONYYEHHSIMU B OpUTiHaMi 1 mepeknani» [5]. 3 momixk takux B. H. KomicapoB Buminse
OCHOBHI: ITOBHUII NepeKiaa, CEeMaHTUYHE MEPETBOPEHHS, METOHIMIYHY 3aMiHY.

2.1.1. lloBHuii mepekiaa — CHocid TMepeKyiagy METOHiMii, KOJHM TOBHICTIO CITiBIIaJIa€
KyJbTypHa TPAIuIlisd 1HAWBITYyaJbHOI BIACTHBOCTI MOBH OpHTIHAIY Ta MOBH Tepeknamy. Bix
30epirae CTpyKTypy MOBU Ta MOBHOTY Tepeadi CMUCITY OpUTiHany. BapTo HaBecTH mpukiam:

McGonagall stands before the class, resting on the desk in front of each student a different
animal [6, c. 69]. ‘Makroneren crae nepej KIacoM, CTaBIIIYM Ha MAPTY Mepe] KOKHUM YIHEM
pi3HUX TBapuH’ [7].

Y upoMy BHUMNAAKy MOXHA MOOQUUTH CIIBMAIIHHS MOBHUX 1 KyJIbTYPHHX TpaauIlii
AHMIIHCHKOI Ta YKpaiHChKOi MOB. MeToHiMiuHA oquHUI Class ‘kimac’ icHye B 000X MOBax, BOHA
MO3HAYa€ CyMIKHICTh MIJK MICIIEM, B JJAHOMY BHITAJIKY II€ IIKIIbHUH KJIac, Ta JIIOJIbMH, SIKi B HIH
nepedyBaroTh, TOOTO yuHi. OTKe, 10 TAKOrO TUITy METOHIMIi MOke OyTH 3aCTOCOBAHO MOBHUM
NepeKIIaj], BOHA HE CTBOPIOE JIJIS MepeKiiafada BEIUKUX MPOOJIeM BiITBOPEHHS.

2.1.2. CemaHTHYHE TIEPETBOPEHHS 3aCTOCOBYETHCS TP BiJICYTHOCTI y MOBI ITEpPEKIIay CIiB-
BIJIMOBIIHUKIB JJIi BUPKEHHS METOHIMIYHOrO 00pa3y, sSKWii HasBHUW B MOBI OpHTIHANY.
[TpuknazmoM Takoro CEMaHTHYHOTO TIEPETBOPEHHS MOXKE CITYTYBaTH:

Harry fans pages of the diary [6, c¢. 117]. ‘Tappi MIBHIKO IEPEropTye CTOPIHKY 3anucHUKa’ [7].

BumenaBeaenuit mpukiag AEMOHCTPYE BIICYTHICTh B YKPAaiHChKiM MOBI BIITTOBITHUKA TSI
nepeksaty aHrmichbKoro aieciosa to fan, ske yrsopuioch 3 imenHuka a fan ‘¢gen’, TooTo o3navae
MPUCTPIH, KU 301IBIITY€E MBUIKICTH MOBITPS Ta YaCTKOBO HarpiBae ioro. Ha meti y aBTopa Oyio
3aB/IaHHA TIEpeaTH MBUAKI PyXHd, a caMe, MIePEKUAaHHS CTOPIHOK MOCIIXOM, BHKOPHUCTOBYIOUU
acomiamito 3 ¢eHom. B ykpaiHCBKIH MOBI Ba)XKO 3HAWTH TaKWK BIIMOBIIHHUK, TOMY
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BUKOPUCTOBYETHCSL OJM3bKE 3a 3HAYCHHSAM CIIOBOCHOJYYEHHs ‘MIBUAKO meperopratu’. [lpu
MepeKsIai yKpaiHChbKOK MOBOIO METOHIMIisI BTPAYa€ThCS.

2.1.3. MeronimiuHa 3amiHa — TepeKiajganbpka TpaHcopmaris, ska nepeadadae
BIIHOBJICHHS TIPSIMOTO HAaMEHYBAaHHS METOHIMIYHOT OJMHHII 32 YMOB MOBHHMX PO301KHOCTEH,
KOJIM Y TEKCTI MEepeKajy HE BXKUBAETHCS TaKe CIOBECHE MOHATTS, SIK y BUXITHOMY TEKCTi,
HaIpUKIAL;

The food is nearly done! [6, c. 61] ‘Beueps maiixe rorosa!’ [7].

3 mpuKIIaay MOKHA IOOAYUTH, 10 Y BUXIIHIM MOBI MeTOHIMIUHA oauHuI f00d, sika Hece B
co0i 3arasibHe 3HaYeHHSA «iXay, OyJa 3aMiHeHa Ha OUTbII KOHKPETHE 3HAaYCHHS ‘Beyeps’ Ta 3TiTHO
KOHTEKCTY YTOUYHIOE 4ac Jo0u, B SKUU BXKUBAKOTh iXKy. ToOTO, [UIs Kpamoi nepeaadi peanii 1s
nepeKyIaianbKa OJUHULS 3aMIHIOETHCS CHHEKIOXI1YHUM 3CYBOM.

2.2. 'pamatuyHi mepeTrBopeHHs, 3rigHo mociimkeHb B. H. KomicapoBa, mepenbavarorh
3MiHYy CTPYKTYpU METOHIMIYHOI OJJMHHUIII BIMNOBITHO /IO IpaMaTUYHUX NMPaBUJI MOBHU IepeKyary.
Cepen vux B. H. KomicapoB Bu3Hauae: CTpyKTypHE IEPETBOPEHHS Ta (QYHKIIIITHE TIEPETBOPEHHS,
SIKE TIOJISITa€ y po301KHOCTSIX rpaMaTHYHOTO CTaTYCy METOHIMII y BUXiIHIl MOBI 1 MOBI IIepeKiaLy
[4, c. 46]. Cuix 3ayBaXkKuTH, 110 HA MaTepiaii JOCTiHKCHHS He BUAUICHO MPUKJIAIB 3aCTOCYBAHHS
(GYHKIIHOTO NMEPETBOPEHHS METOHIMIYHUAX OJUHUIIb.

CTpyKTypHE TIEepeTBOpPEHHS BiIOYBA€ThCA B pa3l TIpaMaTHYHHX PO30DLKHOCTEH MIXK
BUXIJIHOIO MOBOIO 1 MOBOIO mepeknany. Ilig yac 3acTocyBaHHS Takoro THIy TpaHcgopmarii,
rpaMaTU4Ha OJMHHUIISI MOBH OPHUTiHATY MEPETBOPIOETHCS HA OJMHUII0 MOBHU MEPEKIIaay 3 1HIIUM
rpaMaTUYHUM 3HAYCHHSIM.

BapTo 3BepHyTH 0COOIMBY yBary Ha METOHIMIIO, SIKa BUCTYIIa€ B PEUEHH1 y POJI1 IpeIuKara.
[Ipu mepexiiazi NpeAMKaTiB 4aCTO 3aCTOCOBYIOTHCS JIEKCHYHI METOHIMIuHI TpaHchopmarii. Lle
OB’ S13aHO 3 TUM, IO B YKPAiHCHKINA MOBI Jisl 31€0LILIIIOTO BUPAXKAETHCS 32 JOIIOMOTOIO JIIECIIIB,
TOJMI SIK B aHTJIIHACBHKIA MOBI /i mepeaaeThcsi iMeHHUKOM. Lli MIXXMOBHI METOHIMIiuHi 3B’SI3KU
TUIOBI JIJISl TEpEKIaAHUX MPEUKaTIB, BUPAKEHUX 3a IOTIOMOTOIO:

a) [liecnoBa-3Bs3Ku to be + mienpuciiBHUKOBA (hpa3a MicCIis, MPUKIIAL;

Lucius Malfoy must 've opened it when he was at school here, and now he’s told Draco how
todoit[6, c. 51]. ‘[TeBno, JIyniyc Mendoi Biagkpus ii, KoJiu 11e TyT HaBYaBCH 1 3apa3 BiH PO3IOBIB
Hpaxo sk 11e 3pooutn’ [7].

Tyt MoxHa 1moOayuTH, SIK Ji€npuciTiBHUKOBa (pasa micus was at school ykpaiHchkoro
MOBOIO MOK€E TEePEKIIAIaTUCS JIECIIOBOM ‘HABYABCS , IO IMO3HAYAE MICIIE Ta PiJ JISIIbHOCTI, SIKAN
B HbOMY 3/11HCHIOETHCA.

6) To be + npuKMeTHUK/4acTKa:

Don't be sad! [6, c. 28] ‘He_cymyii!’ [7];

I’'m serious [6, c. 7]. S kaxy cepiio3no’[7].

B HacTynmHuX npHKIIaax MpoAeMOHCTPOBAHO MEPEXi ] aHITIOMOBHHX CIIOBOCIIONTy4YeHb {0 be
sad Ta to be serious B miecioBa ‘cymyBaTH’ Ta ‘Ka3aTu cepiio3Ho’. L[ MeToHIMIsN MOOyI0BaHa Ha
CHIBBIAHOIIEHH] 3HAYEHD «J1SI — O3HAKA) .

B) To be + iMEHHUK:

He is not a good wizard [6, c. 20]. ‘Bin He ay»e m1o0pe BMie yakiayBaTu’ [7].

3HOBY X Tak, MPU METOHIMIYHOMY TepeKyalli aHTJIOMOBHHX YaCTHH MOBH, B JAHOMY
BUNIAIKy — I IMEHHHK & Wizard, 3acToCOBYeThCS YKpaiHChKE II€CIOBO ‘4akiyBaTH . BoHO
moOy0BaHe Ha CYMI’)KHOCT1 M1’ 00’ €KTOM Ta MOro MpoIecoM, SKuil ABIsS€ThCS MpodeciiftHoro A
HBOT'O PHCOIO.

3. BucHoBkH

3.1.OTxe, y Cy4acHOMY MOBO3HABCTBI KIHOTEKCT TIIOTPAKTOBYETbCS SK CHCTEMa
BepOabHUX 1 HEBEepOATbHUX 3HAKIB, 5K TIEPEIal0Th PEIMITIEHTY TIEBHE eMOLIMHO-1H(pOpMaIlliifHe
MIOB1IOMJICHHSI, @ METOHIMIsI CIYTY€ CKJIQJIOBOIO 1€l CHCTEMH, KA IEPEHOCUTH 3HAUCHHSI CIIiB Ha
IHII 32 CyMDKHICTIO, TAKUM YWHOM HaJa€ JOJAaTKOBOi 0Opa3HOCTI 1 3a0apBIICHOCTI MOBI.
MeToHiMis € MOIUPEHUM JIEKCUKO-CTHIIICTUHYHIM 3aCO00M SIK B YKPaiHCBKIN, TaK 1 B aHTJIIHCHKI
MOBaXx, OJTHAaK, MOXKE€ BUKJIMKATH CKJIAIHOII TP TIEPEKIaIl peaiil.
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3.2. byno 3’sicoBaHO, IO 3aaJis JOTPUMAHHS aJCKBATHOTO TMEPEKIaay METOHIMII SK
JIEKCUKO-CTUJIICTUYHOTO 3ac00y Ha Martepiani KiHoTekcty poMany Jx. Poyminr «I"appi [loTrep 1
TaEMHa KIMHaTa» BUKOPHCTOBYIOTBCS PI3HI criocoOu TpaHcdopMallli METOHIMIYHUX OAMHMUIIb, 3
NOMDK AKMX Oylno BUAUIEHO JIEKCHYHI (TIOBHUM TNepekiaa, CEeMaHTHUYHE NepeTBOPEHHS,
METOHIMIYHA 3aMiHa Ta rpaMaTU4Hi TpaHchopMallii) Ta CTPYKTYpHI IepeTBOPEHHSL.

3.3.13 ormaay Ha akTyaJdbHICTh Ta BIIKPUTICTH MpoOJEeMU TEpeKIanay JEKCHKO-
CTHJIICTUYHHUX 3ac00iB y KIHOTEKCTI MEpPCHEKTHBA IMOAANBUIOrO JOCHIKEHHS BOAYaeThCs y
IPYHTOBHOMY aHaJli3l CcHoco0iB Ta ocoOJMBOCTEN mepenayl I1HIIKMX 3aco0iB  XYJI0XKHbBOI
BUPA3HOCTI, TaKUX, K MeTadopa, ipoHis, EHiTeT, TinepOoia Ta MOPiBHIHHSL.

Abstract. The article is devoted to the study of the peculiarities of the metonymy translation on the material of the
English-language film text of J. Rowling's novel “Harry Potter and the Chamber of Secrets”. The relevance of the chosen
topic is caused by the little study of the use of lexical stylistic means of expression in the film texts of screened novels and
the need for further study of the peculiarities of their use and methods of translation. The paper highlights the concepts of
the metonymy and the film text, as well as identifies the ways to translate the metonymy in English, including: complete
translation, structural and semantic transformation, functional and metonymic substitution. Based on the comparative
method of lexical stylistic analysis, examples of metonymic units and their translation into Ukrainian are analyzed.

Key words: lexical stylistic means of expression, film text, metonymy, translation.
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BIUIMB HA CYCHIJIBHY CBIJOMICTb TA POJIb
POCIMCBKHUX 3ACOBIB MACOBOI IHOOPMALII
Y POCINCBKO-YKPAIHCBKIM BIMHI

A. P. Bosk

Anomanyis. Po3risiHyTO Ta MpoaHaNi30BaHO BIUIMB HAa CYCITUIBHY CBIIOMICTH Ta POJIb POCIHCHKHX 3ac00iB
MacoBoi iHpopMaIlii B X0i pociiicbKO-YKpaiHCHKOI BiliHH, sika po3mnodanacsy 2014 pori. BctanoBieHo BiAMOBIIHICT
MIX JIACHICTIO Ta TeOpiero MacoBoi kKoMyHikarii. [IpoaHai3oBaHO MPAKTUYHI MPUKIAIN, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTECS Y
ChOTOJICHHI POCIHCHKMMH 3aco0aMu MacoBoi iH(pOpMalii JJIsl MpomaraHAuCTChKOl JisIbHOCTI B Mexkax Pociiicbkol
Oenepanii Ta noza 1l Mexamu. BUSBIEHO HEBIAMOBIIHICTH MIXHApOIHHM JKYpHAJIICTCHBKMM CTaHIapTaM Ta
MOPYILIEHHS! MOPaIbHO-€TUYHIX HOPM. 3p00JICHO BUCHOBOK 1010 iH(OPMAIIHOTO ()POHTY POCIHCHKO-YKpaiHCHKOT
BIHU CTAHOM Ha TMEPiOJ HAMCAHHS CTATTi, @ TAKOXK 010 POl pocifickkux 3MI.

Kniouosi crosa: ribpunHa BiliHa, ne3iHdopmaris, MacoBa KOMYHIKallis, IpoIaral/ia, pociicbko-yKpaiHChKa
BiliHa.

YV 2014 pori posmnoyanacsi pociiicbko-yKpaiHChbKa BiiiHa, sika TpuBae W Hagami. OgHUM 3
eJIeMEeHTIB arpecii € iHpopmauiiiHi OaTanii, OCKUIbKM BeJeThcs came TiOpujHa BiliHa. 3acobu
MacoBoi 1Hpopmauii (gami — 3MI) BigirparoTe posib OAHOIO 13 TOJOBHOrO 1H(opMaTopa

149



